KROM/RJTI/22 - Románsky jazyk I – taliančina / Lingua romanza I – italiano

Requisiti:
Modalità di valutazione: PH. In totale: 90 ore
seminari 52 ore + preparazione per i seminari 13 ore + preparazione delle attività e dei compiti 12 ore + studio individuale e preparazione per un esame scritto 13 ore.
Condizioni: Presenza attiva ai seminari e partecipazione all’esame scritto. Presenza attiva ai seminari (40 punti). Alla fine del semestre lo studente sostiene un test (60 punti).
I crediti non verranno assegnati allo studente che otterrà meno di 70 punti in totale
Voto: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 %
- 70 %, FX = 69 % - 0 % .

Risultati dell’apprendimento:
Acquisizione delle nozioni di base della grammatica, del lessico e della cultura della seconda lingua romanza, la quale costituisce anche la base comparatista in romanistica.
Durante il corso lo studente acquisisce le conoscenze di fonetica, fonologia, morfologia, sintassi e stilistica della lingua italiana.
Al livello B1 di CEFR

Breve annotazione del corso:
1. Tempi verbali del passato
2. Lessico - pubblicità
3. Trapassato prossimo
4. Connettivi temporali
5. Esprimere una protesta, un reclamo
6. Futuro anteriore 
7. Esprimere previsioni e ipotesi
8. Lessico - moda
9. Frasi con congiuntivo presente
10. Paragonare le storie e le situazioni
11. Esprimere la probabilità
12. Parlare dei problemi e delle possibili soluzioni
13. Lessico - ecologia
Il corso è condotto con l’approccio induttivo e metodo comunicativo.
L’uso corretto del presente indicativo, passato prossimo e imperfetto. Futuro semplice. Condizionale. Trapassato prossimo e trapassato remoto. Ascolto e comprensione scritta. Esercizi di conversazione. Esercizi di composizione del testo.



KROM/RJTII/22 - Románsky jazyk II – taliančina / Lingua romanza II – italiano

Requisiti:
Modalità di valutazione: PH. In totale: 90 ore
seminari 52 ore + preparazione per i seminari 13 ore + preparazione delle attività e dei compiti 12 ore + studio individuale e preparazione per un esame scritto 13 ore.
Condizioni: Presenza attiva ai seminari e partecipazione all’esame scritto. Presenza attiva ai seminari (40 punti). Alla fine del semestre lo studente sostiene un test (60 punti).
I crediti non verranno assegnati allo studente che otterrà meno di 70 punti in totale
Voto: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 %
- 70 %, FX = 69 % - 0 % .

Risultati dell’apprendimento:
Acquisizione delle nozioni di base della grammatica, del lessico e della cultura della seconda lingua romanza, la quale costituisce anche la base comparatista in romanistica.
Durante il corso lo studente acquisisce le conoscenze di fonetica, fonologia, morfologia, sintassi e stilistica della lingua italiana.
Al livello B1 di CEFR

Breve annotazione del corso:
1. Tempi verbali del passato
2. Lessico - pubblicità
3. Trapassato prossimo
4. Connettivi temporali
5. Esprimere una protesta, un reclamo
6. Futuro anteriore 
7. Esprimere previsioni e ipotesi
8. Lessico - moda
9. Frasi con congiuntivo presente
10. Paragonare le storie e le situazioni
11. Esprimere la probabilità
12. Parlare dei problemi e delle possibili soluzioni
13. Lessico - ecologia
Il corso è condotto con l’approccio induttivo e metodo comunicativo.
L’uso corretto del presente indicativo, passato prossimo e imperfetto. Futuro semplice. Condizionale. Trapassato prossimo e trapassato remoto. Ascolto e comprensione scritta. Esercizi di conversazione. Esercizi di composizione del testo.



KROM/RJTIII/22 - Románsky jazyk III – taliančina / Lingua romanza III – italiano

Requisiti:
Modalità di valutazione: PH. In totale: 90 ore
seminari 52 ore + preparazione per i seminari 13 ore + preparazione delle attività e dei compiti 12 ore + studio individuale e preparazione per un esame scritto 13 ore.
Condizioni: Presenza attiva ai seminari e partecipazione all’esame scritto. Presenza attiva ai seminari (40 punti). Alla fine del semestre lo studente sostiene un test (60 punti).
I crediti non verranno assegnati allo studente che otterrà meno di 70 punti in totale
Voto: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 %
- 70 %, FX = 69 % - 0 % .

Risultati dell’apprendimento:
Acquisizione delle nozioni di base della grammatica, del lessico e della cultura della seconda lingua romanza, la quale costituisce anche la base comparatista in romanistica.
Durante il corso lo studente acquisisce le conoscenze di fonetica, fonologia, morfologia, sintassi e stilistica della lingua italiana.
Al livello B1 di CEFR

Breve annotazione del corso:
1. Connettivi avversativi
2. Proposizioni relative
3. Esprimere la conseguenza e il fine
4. Congiuntivo passato
5. Lessico – fare le spese
6. Congiuntivo imperfetto 
7. Congiuntivo presente e congiuntivo imperfetto
8. Forme impersonali
9. Lessico - salute
10. Periodo ipotetico (2 blocchi)
11. Esprimere le opinioni e gli argomenti (2 blocchi)
12. Parlare dei problemi e delle possibili soluzioni
13. Lessico - ecologia
Il corso è condotto con l’approccio induttivo e metodo comunicativo.
Approfondimento delle conoscenze e delle competenze linguistiche. L’uso corretto del presente indicativo, passato prossimo e imperfetto. Futuro semplice. Condizionale. Trapassato prossimo e trapassato remoto. Passato remoto.  Ascolto e comprensione scritta. Esercizi di conversazione. Esercizi di composizione del testo.































SCHEDA INFORMATIVA DELLA MATERIA

	Università: Università Costantino il Filosofo di Nitra

	Facoltà: Facoltà di Lettere e filosofia

	Codice della materia: KROM/KROM/ STL1/22
	Denominazione della materia: Letteratura italiana contemporanea 1

	Tipo, ambito e metodo delle attività pedagogiche: 
Forma dell’insegnamento: Lezione frontale
Durata consigliata dell’insegnamento (in ore): 
Settimanale: 2 Per tutto il periodo dello studio: 26 
Metodo di studio: In presenza

	Numero di crediti: 3

	Semestre/trimester consigliato per il corso: 1.

	Grado dello studio: II.

	Materie propedeutiche:

	Condizioni per il superamento del corso:
Modalità di completamento del corso: S [esame]. Carico orario totale dello studente: 60 ore: 24 ore di lezione + 24 ore di preparazione alle lezioni + 10 ore di preparazione all'esame + 2 ore per la partecipazione all'esame. Condizioni: Partecipazione attiva alle lezioni (30 punti). Alla fine del semestre, lo studente deve sostenere un esame (70 punti). Non verranno assegnati crediti allo studente che riceve meno di 70 punti nella valutazione del punteggio complessivo. 
Valutazione: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 % - 70 %, FX = 69 % - 0 % .

	Risultati del corso:
· Lo studente acquisirà conoscenze teoriche riguardo alla storia della letteratura italiana dalla metà del XX secolo in avanti.
· Lo studente acquisisce un approccio attivo nella lettura e nell'interpretazione dei testi del periodo preso in considerazione.
· Lo studente conoscerà le correnti più importanti per la modernizzazione della letteratura italiana e i loro rapporti con le letterature europee. Lo studente acquisirà familiarità con la risposta della letteratura alle sfide dei tempi moderni attraverso le riflessioni teoriche e critiche delle avanguardie storiche e delle avanguardie degli anni Sessanta.

	Compendio del contenuto del corso:
1. Le origini sociali della formazione letteraria dagli anni Cinquanta. 
1. Confronto tra sperimentalismo e avanguardia. La letteratura tenta di adattarsi a una società che coltiva una cultura dell'immagine virtuale. 
1. La posizione dello scrittore e del poeta nella società contemporanea. 
1. Dal surrealismo allo strutturalismo. 
1. Neosperimentalismo e neoavanguardia, il ruolo del Gruppo 63. 
1. Umberto Eco. La teoria dell’opera aperta. 
1. L'importanza dell'estetica di Banfi e Anceschi. 
1. La corrente poetica della "Linea lombarda" 
1. La poesia concreta, gli "eretici" dell'avanguardia: Villa e Spatola 
1. Sanguinetti, Pasolini 
1. Volponi, Pagani 
1. Calvino, Zanzotto






































SCHEDA INFORMATIVA DELLA MATERIA

	Università: Università Costantino il Filosofo di Nitra

	Facoltà: Facoltà di Lettere e filosofia

	Codice della materia: KROM/KROM/ STL2/22
	Denominazione della materia: Letteratura italiana contemporanea 2

	Tipo, ambito e metodo delle attività pedagogiche: 
Forma dell’insegnamento: Lezione frontale
Durata consigliata dell’insegnamento (in ore): 
Settimanale: 2 Per tutto il periodo dello studio: 26 
Metodo di studio: In presenza

	Numero di crediti: 3

	Semestre/trimester consigliato per il corso: 2.

	Grado dello studio: II.

	Materie propedeutiche:

	Condizioni per il superamento del corso:
Modalità di completamento del corso: S [esame]. Carico orario totale dello studente: 80 ore: 24 ore di lezione + 54 ore di preparazione alle lezioni + 2 ore per la partecipazione all'esame. Condizioni: Partecipazione attiva alle lezioni (30 punti). Alla fine del semestre, lo studente deve sostenere un esame (70 punti). Non verranno assegnati crediti allo studente che riceve meno di 70 punti nella valutazione del punteggio complessivo. 
Valutazione: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 % - 70 %, FX = 69 % - 0 % .


	Risultati del corso:
· Lo studente acquisisce familiarità con le tendenze di base della letteratura italiana contemporanea, ottiene una panoramica degli scrittori, dei testi fondamentali per il periodo considerato.
· Conoscenze e approfondimenti sulla storia della letteratura italiana, dal periodo della metà del XX secolo in avanti
· Lo studente acquisisce un approccio attivo nella lettura e nell'interpretazione dei testi del periodo preso in considerazione.

	Compendio del contenuto del corso:
1. Caratteristiche delle principali tendenze della letteratura italiana dal 1970.
1. Un esperimento con la forma e il linguaggio in Dario Fo.
1. La rinascita di grandi forme narrative: Giuseppe Montesano.
1. Il soggetto storico vs il fantastico: Antonio Tabucchi.
1. L’intenzione storica e gli schemi narrativi tradizionali. Melania Mazzucco. Dacia Maraini. Elena Ferrante.
1. Lo stile postmoderno della narrazione e la costruzione del testo. Il labirinto del testo. Umberto Eco (la fiction).
1. L’esperimento, la provocazione: Edoardo Sanguinetti, Aldo Busi, Aldo Nove.
1. L’esperimento, la provocazione: la letteratura cannibale come tentativo di rappresentazione dello stile televisivo.
1. Genere e sincretismo espressivo: La sinestesia in Alessandro Baricco.
1. La poesia femminile contemporanea: Vivian Lamarque, Silvia Bre, Patrizia Valduga. 
1. La Scrittura di viaggio e la saggistica: C. Magris, T. Scarpa.
1. Gli autori italiani contemporanei nelle traduzioni slovacche/ceche.






























Dejiny talianskej spoločnosti – Storia della societá italiana
KROM/utjmSPOLOC/15


Requisiti:
Modalità di valutazione: PH. In totale: 80 ore
lezioni 24 ore + preparazione per le lezioni 54 ore + preparazione per un esame scritto 2 ore.
Condizioni: Presenza attiva alle lezioni e partecipazione all’esame scritto. Presenza attiva ai seminari (40 punti). Alla fine del semestre lo studente sostiene un test (60 punti).
I crediti non verranno assegnati allo studente che otterrà meno di 70 punti in totale
Voto: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 %
- 70 %, FX = 69 % - 0 % .

Risultati dell’apprendimento:

Lo studente acquisisce fondamentai nozioni relativi allo sviluppo della societá italiana, della cultura e della storia italiana. Sará capace di metterli in relazione al contesto storico antico e medievale, all´aspetto regionale e alle culture locali.

Breve annotazione del corso:

1 Il significato di una collocazione geografica nell´epoca antia, medievale e moderna. La penisola Appenninica nell´area del Mediterraneo.
2 Le relazioni con gli stati europei e con il Mediterraneo nie diversi periodi storici.
3 L´ereditá latina e l´ereditá cattolica.
4 Regionalismo. Le cause e le forme.
5 Le ragioni della debolezza dello Stato italiano moderno / degli stati italiani storici.
6 Risorgimento e l´epoca moderna. Il nazionalismo moderno.
7 Il fascismo dopo la guerra.
8 Il predominio del sistema dei partiti politici.
9 Il miracolo economico e i cambiamenti sociali dopo la II guerra mondiale.
10 Emigrazione e la migrazione interna.
11 Terrorismo di destra e di sinistra, i poli dell´estremismo
12 Cambiamenti della societá italiana negli ultimi decenni
















Medzikultúrne teórie
Teorie interculturali (KROM/TJmMEDZI/15)

Requisiti per l’assegnazione del voto: Modalità di completamento del corso: valutazione continua (PH). Impegno totale dello studente: 60 ore. Lezioni frontali 24 ore + autoapprendimento e preparazione alla prova 34 ore + partecipazione alla prova 2 ore. Condizioni: Partecipazione attiva a lezione, preparazione continua e prova finale. Durante le lezioni lo studente reagisce a quanto appreso e agli argomenti supportati dall'autoapprendimento (30 punti) Al termine del semestre lo studente sostiene una prova scritta di conoscenze acquisite. (70 punti). I crediti non verranno assegnati allo studente che ottiene un totale inferiore ai 70 punti nella valutazione complessiva. 
Voto: A =100 % - 95%, B = 94 % - 90 %, C = 89 % - 85 %, D = 84 % -80 %, E = 79 %
- 70 %, FX = 69 % - 0 % .

Risultati dell´apprendimento:

Lo studente acquisisce nozioni relativi alle teorie di intercultura. Consegue una mediazione interculturale.

Breve annotazione del corso:

1 Egemonia francese . Fernand Baldensperger:
2 Formalismo,Boris Ejchenbaum, Jurij Tyňanov
3 Gli inizi dell´interletterarietá: Paul Van Tieghem 
4 René Wellek. Rene Etiemble
5 La poetica storica e i suoi limiti . A. N. Veselovskij, Mikuláš Bakoš, Dionyz Ďurišin
7 V. M. Žirmunskij, Zoran Konstantinović
9. Henry H. H. Remak, Ulrich Weisstein, Claudio Guillen
11. Metodologua di interletterarietá: Jan Mukařovsky, Dionyz Ďurišin, Jurij Lotman
12 L´interletterarietá slava: Pavol Koprda , Panajot Karagjozov, Jozef Hvišč,  Miloš Zelenka , Frank Wollman



















Medziliterárnosť pre talianistov
Interletterarietá degli italianisti (KROM/TJMEDZI/22)

Requisiti per l’assegnazione del voto: Modalità di completamento del corso: Superato (A). Impegno totale dello studente: 60 ore. Lezioni frontali 24 ore + autoapprendimento e preparazione alla prova 34 ore + partecipazione alla prova 2 ore. Condizioni: Partecipazione attiva a lezione, preparazione continua e prova finale. Durante le lezioni lo studente reagisce a quanto appreso e agli argomenti supportati dall'autoapprendimento (30 punti) Al termine del semestre lo studente sostiene una prova scritta di conoscenze acquisite. (70 punti). I crediti non verranno assegnati allo studente che ottiene un totale inferiore ai 70 punti nella valutazione complessiva. 

Risultati di apprendimento:

Lo studente capisce la dinamica delle relazioni interletterarie italo-slovacche. Sará capace di una mediazione culturale.
 
Breve annotazione del corso:

 1 Il Rinascimento e la Riforma Protestante 
2 Jozef Minárik: L’itinerario di G. Thurzo del viaggio a Venezia compiuto nel 1597. Marianna Mináriková: Bozzetti di viaggio di Vajanský: Volosko–Venezia 
3 Pavol Koprda: Il petrarchismo nelle poesie slovache del “Codice di Fanchali”. Pavol Koprda: Renesančná ľúbostná poézia talianska, chorvátska, maďarská, slovenská a poľská vo vzťahu k petrarkizmu . Pavol Koprda: Il Canzoniere del Petrarca nella prima raccolta di poesie di Ján Kollár (Básně) Pavol Koprda: Kollárove Básně v svetle Petrarkovho Spevníka 
4 Jozef Minárik: L’immagine dell’Italia nell’itinerario di Ján Simonides. ozef Minárik: Soggetti boccacceschi nella letteratura slovaca tra Medioevo e Barocco . Jozef Minárik: Motivi italiani nella letteratura aneddotica slovaca barocca e postbarocca . Jozef Minárik: La “Legenda aurea” di Jacopo da Voragine e la letteratura slovaca barocca e postbarocca 
5 Marta Keruľová: Crucis et lucis schola (1675): un componimento latino di Tobiáš Masník e Ján Simonides 
6 Pavol Koprda: Su un componimento poetico di Štefan Ferdinand Selecký che potrebbe ispirarsi a un modello veneziano . Jozef Minárik: L´Arcadie lyrique slovaque Des recueils et chansonniers manuscrits baroques et postbaroques 
 7 Pavol Koprda: L’Arcadia e il melodramma in Ungheria e in Slovachia . Pavol Koprda: Desericius, Hannulík e la poesia latina delle scuole pie . Pavol Koprda: Goldoni “in versi” a Presburgo nel Settecento 
8 Stanislav Šmatlák: La bella utopia ovvero la“Paleoitalia” vista da Kollár. Pavol Koprda: Il libro della natura nella poesia di Tasso e di Sládkovič . Pavol Koprda: “Záhrada – ohrada” ako tvorivý postup 
9 Marianna Mináriková: Il viaggio a Roma di Štefan Nemečkaj nel 1852 . Marianna Mináriková: Un libro di viaggio. Zechenter: dalla Slovachia a Roma . Marianna Mináriková: Zechenter: un libro di viaggio (“Dalla Slovachia in Italia”) e le “Lettere di Štefan Pinka” dal fronte italiano 
10 Pavol Koprda: La letteratura italiana nelle traduzioni slovache dal 1886 al 1900. Repertorio bibliografico 
11 La letteratura italiana nelle traduzioni slovacche dal 1980. 
12 La letteratura slovacca nelle traduzioni italiane. Casi e analisi.

Conversazione e lavoro con il testo I KROM/S1KPT1/22  

Tipo, ambito e modalità delle attività educative: Forma di insegnamento: Seminario Estensione dell’insegnamento consigliata (in ore): Settimanale: 3 Durante il periodo di studio: 39 
Metodo di studio: a tempo pieno/in presenza 
Numero di crediti: 2 Semestre/trimestre di studio consigliato: 1. Livello di studio: II. 

Requisiti per l’assegnazione del voto: Superato (A). Impegno totale dello studente: 59 ore, seminari 39 ore + preparazione ai seminari 16 ore + autoapprendimento e preparazione alla prova 13 ore + prova 1 ora. Condizioni: Partecipazione attiva a seminari e test. Partecipazione attiva a seminari (50 punti). Alla fine del semestre, lo studente sostiene un test (50 punti). Non verranno assegnati crediti allo studente che ottenga meno di 70 punti nella valutazione complessiva. 

Risultati dell’apprendimento: Lo studente acquisisce conoscenze di base della comunicazione testuale e strutturale e relazionale, caratteristiche per l'esistenza e il funzionamento del testo. Lo studente svilupperà la capacità di comunicare in situazioni quotidiane e accademiche e quando si lavora con il testo. Lo studente inizierà a lavorare con i concetti di analisi testuale e interpretazione consistente, che gli consentiranno di migliorare le proprie attitudini e capacità di interpretazione e comunicazione. 

Breve sintesi dei contenuti del corso: 1. Che cos'è un testo? 2. La comunicazione testuale: produzione, circolazione, interpretazione. 3. Intratestualità. 4. Intertestualità. 5. Extratestualità. 6. Caratteristiche del testo: coerenza (semantica). 7. Caratteristiche del testo: coesione (linguistica). 8. Caratteristiche del testo: adeguatezza (pragmatica). 9. Competenze di lettura (linguistiche, retoriche, culturali, ecc.). 10. Interpretazione coerente. 11. Sequenze narrative e descrittive. 12. Narratore e lettore: reale, testuale, ideale. 13. Lettura e commento di testi narrativi, saggi e fumetti. 






















Conversazione e lavoro con il testo II KROM/S1KPT2/22  

Tipo, ambito e modalità delle attività educative: Forma di insegnamento: Seminario 
Estensione dell’insegnamento consigliata (in ore): Settimanale: 3 Durante il periodo di studio: 39 Metodo di studio: a tempo pieno/in presenza 
Numero di crediti: 3 Semestre/trimestre di studio consigliato: 2. Livello di studio: II. 

Requisiti per l’assegnazione del voto: Modalità di completamento del corso: esame (S). Impegno totale dello studente: 59 ore, seminari 38 ore + preparazione per seminari 16 ore + autoapprendimento e preparazione esami 13 ore + esame 2 ore. Condizioni: Partecipazione attiva a seminari e prove. Partecipazione attiva a seminari (40 punti). Alla fine del semestre lo studente sostiene il test (60 punti). I crediti non verranno assegnati allo studente che ottiene un totale inferiore ai 70 punti nella valutazione complessiva. 
Valutazione: A = 100% - 95%, B = 94% - 90%, C = 89 % - 85%, D = 84% - 80%, E = 79% - 70%, FX = 69% - 0%. 

Risultati dell’apprendimento: Lo studente aumenterà le conoscenze di base della comunicazione testuale, strutturale e relazionale, caratteristiche per l'esistenza e il funzionamento del testo. Lo studente è in grado di applicare le conoscenze del campo della semiotica nell'interpretazione e nella creazione di testi selezionati. Lo studente migliorerà la capacità di lavorare con il testo e di elaborare interpretazioni coerenti. 

Breve sintesi dei contenuti del corso: 1. Comunicazione testuale e funzioni testuali. 2. Creazione del testo: inventio. 3. Creazione del testo: disposizione. 4. Creazione del testo: elocutio I. 5. Creazione del testo: elocutio II. 6. Interpretazione coerente (interpretazione giustificata da fattori e relazioni intratestuali, intertestuali ed extratestuali) e retorica. 7. Coerenza, coesione, adeguatezza 8. Coesione: elementi deittici 9. Coesione: elementi anaforici 10. Coesione: connettori testuali 11. L'intertestualità come condizione per l'esistenza del testo 12. Lettura e commento di testi narrativi 13. Lettura e commento di saggi e fumetti. 

















Storia della lingua italiana KROM/ UTJmDEJ/15  

Tipo, ambito e modalità delle attività educative: Forma di insegnamento: Lezione  
Estensione dell’insegnamento consigliata (in ore): Settimanale: 2 Durante il periodo di studio: 26 Metodo di studio: a tempo pieno/in presenza 
Numero di crediti: 2 Semestre/trimestre di studio consigliato: 1. Livello di studio: II. 

Requisiti per l’assegnazione del voto: Modalità di completamento del corso: Superato (A). Impegno totale dello studente: 60 ore. Lezioni frontali 24 ore + autoapprendimento e preparazione alla prova 34 ore + partecipazione alla prova 2 ore. Condizioni: Partecipazione attiva a lezione, preparazione continua e prova finale. Durante le lezioni lo studente reagisce a quanto appreso e agli argomenti supportati dall'autoapprendimento (30 punti) Al termine del semestre lo studente sostiene una prova scritta di conoscenze acquisite. (70 punti). I crediti non verranno assegnati allo studente che ottiene un totale inferiore ai 70 punti nella valutazione complessiva. 

Risultati dell’apprendimento: Comprendere i fondamenti dello sviluppo storico della lingua italiana, osservandone il rapporto con gli avvenimenti politici, sociali e culturali nel corso dei singoli secoli. 

Breve sintesi dei contenuti del corso: 1 Cenni sulla storia della lingua italiana con riferimenti ad eventi politici, sociali e culturali che hanno influenzato la formazione della lingua italiana. 2 Il latino.  La Koine. La formazione delle varianti della lingua volgare volgare. 3 Il problema della lingua letteraria nel Medioevo. Dante e il De vulgari eloquentia. 4 Il problema della lingua letteraria nel Medioevo. Scuola lirica provenzale, scuola lirica siciliana, Scuola lirica toscana. 5 Varianti del volgare adoperate nello stile elevato. 6 La questione della formazione della lingua nazionale e letteraria nel periodo dell'umanesimo 7 La questione della formazione della lingua nazionale e letteraria nel periodo del Manierismo. Bembo, Aretino. 8 La questione della formazione della lingua nazionale e letteraria nel Seicento (XVII sec.). L’Italia sotto il dominio spagnolo. Ispanizzazione della lingua. 9 La questione della formazione della lingua nazionale e letteraria nel Settecento (XVIII sec.). Riforme illuministiche. I gallicismi nella lingua. I tentativi puristi. 10. Parini, i fratelli Verri. La questione delle riviste letterarie e linguistiche milanesi. Il Conciliatore, Il Caffè. 11 Un quadro completo dello sviluppo del linguaggio letterario e colloquiale fino ai giorni nostri. 12 La codificazione della lingua letteraria nell'Ottocento e nel Novecento. Modelli letterari. 















Fraseologia pratica KROM/PRAFRA/22  

Tipo, ambito e modalità delle attività educative: Forma di insegnamento: Lezione/Seminario Estensione dell’insegnamento consigliata (in ore): Settimanale: 1/1 Per il periodo di studio: 13/13 Metodo di studio: a tempo pieno/in presenza 
Numero di crediti: 3 Semestre/trimestre di studio consigliato: 3. Livello di studio: II. 

Requisiti per l’assegnazione del voto: Esame (S). Impegno totale dello studente: 75 ore: lezioni 13 ore + seminari 13 ore + preparazione per seminari 14 ore + preparazione attività e compiti in classe 20 ore + autoapprendimento 15 ore. Condizioni: Partecipazione attiva a seminari (50 punti), esame - test (50 punti). Non saranno assegnati i crediti  allo studente che ottiene meno di 70 punti nella valutazione complessiva. 

Risultati dell’apprendimento: Lo studente acquista conoscenza delle problematiche della fraseologia in quanto disciplina e in particolare con le caratteristiche della fraseologia delle singole lingue romanze (francese, spagnolo e italiano). È in grado di comprendere e tradurre frasi di carattere fraseologico e idiomatico. 

Breve sintesi dei contenuti del corso: Fraseologia, definizione della materia e metodi di ricerca. Frase o unità fraseologica, differenze tra unità fraseologiche e lessicali. Proprietà degli idiomi in relazione alla loro tipologia e in base alla loro struttura. Differenze e caratteristiche comuni di idiomi e frasemi. Motivazione e etimologia degli idiomi. Tipologia dei modi di dire secondo l'origine. Varianti e attualizzazione dei modi di dire. Immagini e espressività degli idiomi: figure e tropi e loro funzione nella creazione degli idiomi. Fraseologizzazione, idiomatizzazione e defraseologizzazione nel linguaggio comune e nello stile artistico. Fraseologizzazione, idiomatizzazione e neutralizzazione della motivazione e dell'espressività nello stile scientifico e nei linguaggi specialistici e professionali. Il problema della traduzione de modi di dire. Criteri semantici, stilistici e funzionali. L’idioma e la sua apparente intraducibilità e le possibili strategie di traduzione. Fraseologia delle regioni della Spagna e dell’America Latina, della Francia e dei paesi francofoni, Italiana e regionale italiana.









